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ПІДВИЩЕННЯ ОРФОГРАФІЧНОЇ ГРАМОТНОСТІ УЧНІВ НА УРОКАХ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ

У статті визначається необхідність підвищення орфографічної грамотності учнів на уроках української мови, пропонуються основні види орфографічних вправ, а також вказуються їхні переваги та недоліки у процесі розвитку правописної компетентності. 
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Постановка проблеми. Перед сучасним загальноосвітнім навчальним закладом стоїть завдання виховати особистість, яка на високому рівні володіє мовною системою, мовленнєвими вміннями та навичками, а також уміє доцільно застосовувати їх відповідно до конкретної ситуації. Це передбачено «Національною доктриною розвитку освіти», що головним чином спрямована на «розвиток високої мовної культури громадян» [4]. Однією зі складових загальної культури людини є її орфографічна та пунктуаційна грамотність. Уміти правильно писати – життєва необхідність. Тому вчителям-словесникам треба скеровувати свою роботу на формування в учнів навичок грамотного письма, оскільки це сприяє підвищенню рівня мовної компетентності школярів та розвитку їхньої правописної освіченості зокрема. 
З огляду на вищезазначене, можна констатувати, що в умовах незалежності України проблема підвищення орфографічної грамотності учнів на уроках української мови й досі залишається актуальною. Це зумовлено низкою чинників: з одного боку, потребою суспільства у великій кількості грамотних громадян, а з іншого, відсутністю в методичній літературі універсального підходу до навчання орфографії у школі [1, с. 3]. Однак вирішення і першої, і другої проблем залежить від майстерності вчителя, потенціалу учнів та їхньої мотивації до накопичення знань. 
Аналіз досліджень і публікацій. Розробкою різних підходів до ефективного формування орфографічних навичок займалися О. Антончук, М. Бардаш, О. Біляєв, М. Вашуленко, Н. Грона, С. Караман, О. Коломійченко, М. Нентидюк, Л. Симоненкова, І. Хом`як, О. Хорошковська, С. Яворська [8, с. 123]. Питання поліпшення рівня орфографічної грамотності висвітлено у працях Н. Алгазіної, М. Баранова, В. Горбачука, Т. Донченко, Г. Козачук, Л. Райської, Н. Шкуратяної [6].
Мета статті – опис шляхів підвищення орфографічної грамотності учнів на уроках української мови. 
Виклад основного матеріалу. Сучасна мовна освіта базується на пізнавально-практичних принципах, тобто нерозривному зв’язку теорії та практики. Проте, вивчаючи з учнями правопис, учитель часто стикається з різноманітними труднощами, зумовленими такою парадоксальною ситуацією – учень знає правило, але не вміє грамотно писати. Серед причин виникнення розриву між знаннями та вміннями О. Горошкіна називає такі:
1) суржик;

2) наявність помилок у ЗМІ та рекламі;

3) складність правопису;

4) надмірна затеоретизованість навчального курсу;

5) зниження інтересу учнів до вивчення української мови [3, с. 256]. 
Проте, як показує досвід роботи в середній школі, до вищевказаних причин можна зарахувати й постійне користування учнями смс-повідомленнями та готовими мовними шаблонами, що пропонуються різноманітними Інтернет-ресурсами. Такі новітні інформаційні технології хоч і полегшують процес листування, але суттєво знижують комунікативний рівень людини та її здатність до критичного мислення, що призводять, у свою чергу, до орфографічної неграмотності. 
З метою вирішення цієї гострої суспільної проблеми нам необхідно розробити прийоми ефективної практики письма, виконання навчально-тренувальних вправ, які мають виробити в учнів навички безпомилково та швидко застосовувати вивчені правила, працювати свідомо, адже правописна практика взаємопов’язана з постійним мисленням. 

У методиці навчання української мови розроблено класифікацію орфографічних вправ [7, с. 63], що покликані сформувати в учнів сталі правописні вміння та навички (див. рис. 1).






Рис. 1. Види вправ з орфографії
З’ясуємо переваги та недоліки кожного виду вправ. 
Списування, як стверджує О. Антончук, «розвиває в учнів зорову та моторну пам'ять, формує уміння поскладового промовляння запису, вибору правильного написання, сприяє самоконтролю» [1, с. 8]. Однак зовсім іншої думки дотримується І. Костін, який довів, що в основу такого виду вправ покладено механічність, яка «притупляє свідомість, розвиває пасивність, викликає апатію, пов’язана зі значною втратою часу» [9]. Тому вчителю-словеснику необхідно привчати учнів слухати, систематично й наполегливо виробляти в них уміння зосереджуватися під час будь-якої письмової роботи. Цьому сприяють навчальні завдання, які активізують їхню увагу та мислення. У зв’язку з цим, доцільно перевіряти кілька робіт безпосередньо під час уроку, оскільки у такий спосіб відбувається стимуляція дітей виконувати завдання уважно, з почуттям відповідальності. 

Диктант, як запевняють О. Пасічна та О. Матвієнко, «формує вміння відтворювати на письмі буквами почуте» [5, с. 60]. Зокрема на уроках закріплення та перевірки знань учнів з орфографії важливе місце займають словникові диктанти, що охоплюють матеріал одного чи кількох правил. Пишучи їх, можна за короткий час повторити з учнями значний обсяг матеріалу, з'ясувати прогалини у знаннях. Окрім того, вони сприяють виробленню грамотного та швидкого письма, вчать визначати та коментувати орфограми. 
Орфографічний розбір полягає у «знаходженні у словах орфограми, її поясненні та перевірки» [7, с. 68]. О. Антончук зауважує, що завдяки орфографічному аналізу учень може самостійно визначати наявні у слові чи реченні орфограми, пояснювати їх, а також обґрунтовувати відповідним правилом [1, с. 9]. 
Звичайно, така вправа лежить в основі роботи над помилками, для здійснення якої програмою передбачено спеціальні уроки аналізу письмових робіт. Такий підхід до формування орфографічної компетентності, а також і пунктуаційної грамотності, виявляється результативним за умови його системності, структурованості матеріалу, послідовності уроку та наявності продуманих методичних прийомів. 

Алгоритм проведення роботи над помилками такий: 

1) характеристика результатів перевірки учнівських робіт;
2) повідомлення про правила, на які допущено найбільшу кількість помилок;
3) колективна робота над типовими помилками.
Варто сказати, що третій крок запропонованого алгоритму краще реалізовувати у вигляді таблиці (див. табл. 1). Учні ділять сторінку зошита на дві колонки: у першій – записують слова та речення у правильній формі, підкреслюють орфограму чи пунктограму, а в другій – пишуть приклади (не менше 2-3) на цю орфограму чи пунктограму. Наприклад, якщо допущено помилки на закінчення прикметників, учні визначають рід, число, відмінок, закінчення та добирають аналогічні приклади: великих (мн., тв. гр., Р. в.) – безмежних, дорогих, веселих. Якщо допущено помилки на ненаголошені голосні в коренях слів, то учням необхідно поставити наголоси у цих словах та дібрати до них такі споріднені слова або форми слів, у яких сумнівна голосна наголошена. 
Таблиця 1. Робота над помилками

	Слова і речення, у яких допущено помилку
	Приклади

	Вгорі (прислівник)
Під’їхати (апостроф після префікса на приголосний)
Пере – кличка (правило переносу слів)
Вночі був сильний вітер, йшов дощ. (Розділові знаки в реченні з однорідними членами)
	Вночі, вдень, взимку, влітку
З’єднати, об’єднати, роз’ятрити
Пере – класти, пере – трусити, пере – хвали – ти 

Ми бродили по лісу, збирали гриби, насолоджувались природою.


Правильно наведені приклади свідчать про те, що учень пригадав правило, на яке допустив помилку. До такої роботи слід залучати всіх учнів (із високими та низькими показниками успішності). Для усунення допущених помилок необхідно рекомендувати школярам користуватися підручником з мови, українським правописом, орфографічним словником.
Відомим є той факт, що вчителі-словесники мають регулярно перевіряти зошити як з класними, так і з домашніми роботами. Така систематична перевірка спонукає школярів завжди пам’ятати, що кожна робота обов'язково буде оцінена вчителем. Окрім того, не варто обмежуватися лише власною перевіркою виконання учнівських робіт, а й пропонувати учням здійснювати самоперевірку та взаємоперевірку. Це привчає їх критично ставитися до своїх помилок і помилок товаришів. 
Серед багатьох прийомів виправлення орфографічних і пунктуаційних огріхів найефективнішими є ті, що допомагають дітям усвідомити допущені ними помилки у письмових роботах різного виду й позбутися їх. Так, у зошиті слабкого учня слід підкреслювати написане неправильно та зверху подати правильний варіант, у роботі сильного учня – просто підкреслити, а виправляти лише помилки на ще невивчені правила.
Однак не кожне порушення орфографічних чи пунктуаційних правил вважається помилкою, адже помилки є грубими та негрубими. Тому для досягнення максимальної об’єктивності оцінювання учнівської роботи на цей аспект учителеві необхідно щоразу звертати увагу. Враховуючи те, що на рівень грамотності учня впливає його власна мотивація та психологія, тому до перевірки учнівських робіт доцільно застосовувати індивідуальний підхід, тобто зважати на здібності школяра, його ставлення до навчання взагалі й до вивчення мови зокрема. Як показує практика, це допомагає підвищувати грамотність навіть у найслабших учнів класу. 
Переказ і твір є найбільш складними завданнями, оскільки «систематизують знання учнів з орфографії, сприяють формуванню в них правописних умінь і навичок» [1, с. 9]. У зв’язку із цим, можна повністю погодитися з думкою С. Яворської, яка апелює до того, що «вироблення орфографічних умінь і навичок має поєднуватися з розвитком мовлення» [6], адже найповнішу картину успішності учнів дають написані нами перекази і твори, бо саме вони потребують активного творчого застосування у мовній практиці здобутих знань. Крім того, написання переказів та творів розвиває в учнів усі види пам’яті – слухову, зорову, кінестетичну та моторну, а також вказує на їхню здатність правильно формулювати думки та логічно їх розміщувати у творі.
Робота з орфографічним словником допомагає дітям середнього та старшого шкільного віку «запам’ятовувати складні для написання слова, дає можливість урізноманітнювати методи практичного вивчення правопису, сприяє піднесенню мовленнєвої культури та виробленню вмінь самостійно працювати над додатковою літературою» [1, с. 9]. Зрозуміло, що ця робота може бути ускладнена введенням слів у речення чи написанням на їхній основі творів-мініатюр. Для активізації уваги учнів та привчання їх до роботи зі словником корисно мати у класі настінний орфографічний словник, який сприяє запобіганню ймовірним помилкам.
Запис вивченого напам’ять тексту «сприяє засвоєнню правопису слів, що мають орфографічні труднощі» [5, с. 60]. Ця вправа ґрунтується на тому, що вчитель пропонує учням вивчити напам’ять вірш чи фрагмент прозового тексту, що містить слова з певними орфограмами, а потім дає їм завданням письмового відтворити вивчене. Таким чином, учні розвивають власну пам'ять, мовні та мовленнєві здібності шляхом промовляння та записування складних для вивчення слів. 
Слід наголосити на тому, що сьогодні одним із популярних прийомів навчання орфографії та пунктуації, на думку С. Боженко, є метод ейдетики. Ефективність цього методу полягає в максимальному використанні образного типу інформації на уроках та сприяє її кращому засвоєнню [2, с. 4]. 
Реалізацію цього методу слід здійснювати через такі прийоми:

1) акровербальний – складання віршиків, жартівливих фраз, у яких зашифровано якусь інформацію. Наприклад, під час вивчення слів-винятків іншомовного походження, у яких зберігається подвоєння, можна запропонувати учням вивчити такий вірш:

На віллі в ванні вагою з тонну

Сиділа панна – донна Мадонна.

Там мокко пила, аннали вчила,

Панно із канною висіло,

А бонна мірру приносила,

За це їй пенні заплатили.

«Таке життя – небесна манна», – 

Мулла подумав, буллу взяв,

І на шматочки враз порвав.

А потім дурру посадив,

«Білль про права» до ночі вчив.

Слово – це нетто, інше – брутто,

А жить так гарно – наше мотто!

2) прийом Цицерона – записування правила на дошці, вивішування плакатів або схем на стінах класу для пригадування учнями інформації;
3) ланцюжковий – будується на асоціаціях. Наприклад:

що = який (сполучне слово);

коли = якщо (сполучник);

як = способу дії (сполучне слово);

4) прийом парадоксальних перетворень – руйнування існуючих образів та перетворення їх у незвичайні. Наприклад, під час вивчення теми «Правопис префікса с-» учням можна сказати таку фразу для запам’ятовування та швидкого засвоєння правила:

«Префікс С – завідувач КаФе ПТаХ» [2, с. 4-6].
Висновки. Отже, орфографічна грамотність, а також і пунктуаційна, є необхідною умовою у формуванні всебічно розвиненої компетентної мовної особистості. Для досягнення цієї мети вчителю-словеснику потрібно звертати увагу на психологічні передумови правописної грамотності учнів, особливості їхніх мовних та мовленнєвих здібностей, а також постійно активізувати навчальний процес, використовуючи новітні методики, що є ефективними у цьому аспекті. Практичне засвоєння будь-якої орфограми повинно відбуватися у діаді «правило-практика». Усі розглянуті вище види вправ є результативними лише у своїй сукупності, тобто вчитель має урізноманітнювати навчальну діяльність, тим самим підвищуючи інтерес учнів до виконання мовних завдань. Окрім цього, на вчителя покладаються й інші задачі, зокрема вироблення в учнів навичок логічно, послідовно й грамотно висловлювати свої думки усно та письмово, збагачення словникового запасу школярів науковими термінами зі свого фаху, слідкування за власним як усним, так і письмовим мовленням, постійне читання книг, робота зі словниками. 
Рекомендації. Для підвищення рівня мовної та мовленнєвої грамотності учнів необхідно систематично проводити в школі декади української мови, організовувати мовні фестивалі, виставки кращих учнівських зошитів та творчих робіт школярів. 
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